9. SEPTEMBER. 2018. 15-th. SUNDAY AFTER PENTECOST. TONE —6.
VENERABLE POEMEN THE GREAT.

TPONAP HEAINbHUA HA TONOC 6-ui. AHrenbCbKi cunm Ha rpobi TBoim i Ti, Wo cTeperny,
yMepTBinu, i ctoana Mapis y rpobi, wykatoun npeuncroro Tina Teoro. MonoHms Tu af, He CNOKYLIEHWU
HUM, 3yCTpiB ecu [liBy, Aapyroun *KuTTa, focnoau, Wo BOCKpec i3 mepTeux, cnasa Tobi.

TPOMAP XPAMY (CB. 1/1711) HA TON0OC 4-uniA. Y Tini aHren, NpopokKiB OCHOBA, APYrMii NpeaTeya
npuwecta XpMCcToBOro - Inna cnaBHUiA, 3 BUCOTM Nocnas €nnceesi bnaroaaTb Heayry BigraHsaTH i
NMPOKaXKeHMX o4nLWATHU. TOMY i BCiMm, LLLO MOYMUTAIOTb MOr0, 3/IMBAE 3LiNEHHA.

TPOMNAP NPEMNOAOBHOMY HA FON10C 8-ui. Cni3 cBOiX NOTOKAaMM HEPOAIOYICTb OXKUBUB, A
3ITXaHHAMM i3 TINOUHM cepuA CTOKPATHUMK Tpyaamu 36aratus ii, i 6yB TU CBITUNOM A/ CBIiTY, CAIOYM
yygogaivicteamu, MumeHe, otye Haw, moaum XpucTa bora, Wwob cnacty Ham gywi Hawwi.

KOHAOAK HEAIIbHWUIA HA TON0C 6-uit. Mutrepaseub Xpuctoc bor, }KMBOTBOPYOIO PYKOIO 3 TEMPABU
6e304Hi BOCKpeCMBLLW BCiX NOMEP/IMX, BOCKPECIHHA Noaas NtoACcbKoMy poaosi. BiH 60 € Cnacutens,
BOCKPECiHHA, XunTTA i bor ycix.

KOHOAK XPAMY ( CB. /111 ) HA TOJIOC 2-uit. Mpopoye i npoBMaYe BeAnKUX ain bora Haworo, Inna
BE/IMKOIMEHUTUI, BiCTYBAHHAM TBOIM TW 3yNUHSAB | BOAOTOYHI XMapu. Monu 3a Hac EgQUHOro
Yonosikonwobug.

C/TIABA Otuto i CuHy i CBaTtomy [lyxosi.

KOHAAK MPEMNOAOBHOIO OTUA HA ro10C 4-min. HactaB geHb nam’sTu CBIiTANX TBOIX NOABUTIB,
npenoaobHuit otye NMumeHe, | 3Becense Aylwi NpaBoBipHMX, Boromyapuii oTye Halu.

| HUHI i noBcAKYac i Ha BiKK BiYHi, AMiHb.

BEOrOPOANYHUA HA TONIOC 6-mii. 3acTynHuue XpUCTUAH ycepaHaa, MOAUTBEeHHULA Ao TeopuA
HaAiNHan, He 3HEeBaX MONIMTBM TPILLIHUKIB, ane NpUnan WwWenawe, Ak bnaran, Ha Nomiy Ham, WO 3 Bipoto
B3MBaEMO A0 Tebe, nocnilum Ha MOAUTBY i CKOPO NPUNAM Ha BraraHHA, 60 T 3aCTynaeLLCca 3aBXKAM 3a
TUX, WO WaHyoTb Tebe, boropoaunue.

TROPAR OF SUNDAY IN TONE-6. The angelic powers were at Your tomb. The guards became as dead
men. Mary stood by Your grave seeking Your Most Pure Body. You captured hades, not being tempted
by it. You came to the Virgin, granting life. O Lord Who arose from the dead. Glory to You.

TROPAR OF THE TEMPLE (ST. ELIA) IN TONE-4. An angel incarnate, the foundation of prophets and
second forerunner of the coming of Christ, glorious Elias sent grace from on high to Elisha to cast out
sickness and cleanse lepers. Therefore he pours forth healing for all who honour him.

TROPAR OF VENERABLE FATHER IN TONE - 8. You did irrigate the barren desert with your tears, and
with sighs from the depths of your soul you made it to bear fruit an hundredfold. You were a beacon to
the whole world, radiating miracles. O Poemen our father, pray to Christ God, that our souls be saved.




KONDAK OF SUNDAY IN TONE-6. When Christ God, the Giver of life, raised all of the dead from the
valleys of darkness with His life-giving hand, He bestowed resurrection on the human race. He is the
Savior, the resurrection, the life and the God of all.

KONDAK OF TEMPLE (ST. ELIA) IN TONE-2. O greatly renowned Prophet Elias, who foresaw the great
deeds of our God; you stopped the rains of heaven by your command. Intercede for us with the only
Lover of mankind.

GLORY to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.

TROPAR OF VENERABLE FATHER IN TONE-4. Today the holy memory of your splendid struggles have
dawned, O father, gladdening the souls of the pious, O divinely wise Poemen, our venerable father.

NOW AND FOREVER and to the ages of ages. Amen.

THEOTOKION IN TONE — 6. O Protection of Christians that cannot be put to shame, unchanging
mediation unto the Creator, do not despise the suppliant voices of sinners, but be quick to come to our
aid, O Good One, who in faith cry out to You: hasten to intercession and come quickly to make
supplication, for You, O Theotokos, always protect those who honour You.

4nT. : “NPOKIMEH HA TONOC 6-unin. Cnacu, Flocnogu, ntogein TBoix i 6aarocnosu Hacnigaa TeBoe.”
YnT. : (CTUX) “ Oo Tebe, locnogu, B3nBato, boxke min, He MOBYM Nepeao MmHot.”
4uUT. : “TMPOKMMEH HA FONOC 7-unit. YecHa nepes Nocnogom cmepTb npenogobHux Moro.”

READER : “ PROKIMEN IN TONE — 6. O Lord, save Your people, and bless Your inheritance.”

READER : “ 0O Lord, to You will | call. O my God, be not silent unto me.”

READER :“ ANOTHER PROKIMEN IN TONE - 7. Precious in the sight of the Lord is the death of His
Saints.”

AMNOCTO/: Il KopuHTtaH. 4: 6- 15.

OTxe, MU 3aBXIIM MaEMO CMUTUBICTB: 1, IK 3HAEMO, 1[0, TOKU KHUBEMO B TLi, MHA BiJICTOPOHEHI Bij
Tocnioma, — ' 60 MU XOAUMO BIpOKO, @ HE BUIAIHHAM, — ° CMUIMBICTB jK€ MA€eMO 1 0a)kaeMo Kpaile BUNTH
3 tina i ocenurucst B ocrona. ° I TOMY PEBHO CTApaeMoOCh, UM TO BXOJSUH, UM BHXOIsA4HM, OyTH Momy
yroauumu; '© 60 BCIM HaM HAJIEXKUTh CTATH TIEPE]] CYI0M XPUCTOBUM, 100 KOKHOMY OJIEPIKATH 32i0HO 3
mum, 1O BiH poOUB, XUBy4M B Tim, no0pe abo muxe.'' Omke, 3Haroum crpax locnomwii, Mu
HACTaBJIAEMO IO, BOroBi sk MM BiIKPHTI; Mar0 Hairo, IO BiAKpMTi i Bamiil cosicti. '* He 3HOBY
MIPEJICTABIIIEMO ce0e BaM, alie JAEMO BaM IPHBIJI XBAIMTUCHh HAMU, 1100 BU Malll W0 CKA3amu TAM, KOTPi
XBAIATHLCA OONMYYSAM, a HE cepueM. - SIKIIo MM BTpadyacMo CaMOBJIaJaHHs, TO i bora; xomu x
CKpoMHi, T0 115 Bac. '* Bo no6os XpucToBa obiiiMae Hac, 10 MIPKYEMO Tak: SKIIO OJIUH IIOMEp 32 BCiX,
10 BCi momepiau. ° A XpucToc momep 3a BCix, MO0 Ti, XTO KHMBE, BKE He IS ceGe HKWIM, ale IS
TIOMEPJIOTO 32 HUX 1 BOCKPECIIOTO.



Epistle:  Galatians. 5:22- 6:2.

But the fruit of the Spirit is love, joy, peace, longsuffering, kindness, goodness, faithfulness,
zugentleness, self-control. Against such there is no law. * And those who are Christ’s have
crucified the flesh with its passions and desires. *If we live in the Spirit, let us also walk in the
Spirit. *Let us not become conceited, provoking one another, envying one another.

6 Brethren, if a man is overtaken in any trespass, you who are spiritual restore such a one in a

spirit of gentleness, considering yourself lest you also be tempted. ?Bear one another’s burdens,
and so fulfill the law of Christ.

YUT. : “AJIMIIY A HA T'OJIOC 6-mit. XTO KHMBE 117 0XOpOoHOI0 BCceBuIIHbOTO, TON
i nokpooM bora Hebecnoro ocenutbes. Anwys.”

YUT. : “Kaxe BiH 1o ['ocnioga, Tu mpucTtanoBuie i 3axuct Mii, bor mii, 1 g
ynosato Ha Heoro. Anuys.”

YUT. :“ AJIMJTY S HA T'OJIOC 6-mii. braxken myx, 1o 6oitees ['ocmozaa, 3amoBii
Horo ayxe o061 iiomy. Ammys.”

READER : “ALLELUIA IN TONE —6. He that dwells in the help of the Most High will abide in the shelter
of the God of heaven. Alleluia.”

READER : “He will say to the Lord: my helper are You, and my refuge. He is my God and | will hope in
Him. Alleluia.”

READER :“ ANOTHER ALLELUIA IN TONE - 6. Blessed is the man who fears the Lord, who greatly
delights in His commandments. Alleluia.”

EBAHIENIE: Big Matsia. 22: 35-46.

I ONMH 3 HHX, 3aKOHHHK, CIIOKYIIaloud Moro, 3ammraB, Kaxyudm: *° YuuTemo, fKa 3aroBilb
Haibinema B 3akoni? *7 Icyc ckasap iomy: momo6u I'ocmoga Bora TBoro BciM cepuem TBOiIM, i BCicro
IYIIEI0 TBOEK, 1 BCi€ro yMKOK TBOEH. ** Lle € mepia i Haii6inba 3anosias. * Jlpyra x moaiOHa 10 Hei:
06K GIMKHBOrO TBOTO, K camoro cebe. * Ha mux JBOX 3allOBiIsIX yTBEPIKYETHCA BECh 3aKOH i
IIpopoxu.

* Komu 3ibpamics dapucei, Icye criuras ix: * mo su gymaere npo Xpucra, uuii Bin Cun? Kaxyts
Womy: Jlasunis. ** Tosoputs iM: To sk ke Jlasun, y Jyci Boxomy, 3e HMoro ocnonom, kaxyum: *
ckasaB 'ocrions ['ocrionesi Moemy: cuiy npaBopyd MeHe, JOKH HOKJIany BOpOFlB TBOIX HiZHDKXKSIM HIT
Tgoix. * Omxe, sikmo Jasux 38e Moro T'ocrioziom, To sk e Bin cun #iomy? * I HiXTO He 3Mir BixmoBicTH
I/IOMy Hi CJIOBA; 1 3 TOTO JHS HIXTO BXKE HE CMiB 3alTUTYBaTH oro.
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GOSPEL: Matthew. 22 : 35-46.

Then one of them, a lawyer, asked Him a question, testing Him, and saying, *“Teacher, which is
the great commandment in the law?”¥ Jesus said to him, ““You shall love the LorD your God
with all your heart, with all your soul, and with all your mind.” *This is the first and great
commandment. ¥ And the second is like it: “You shall love your neighbor as yourself.” “ On these
two commandments hang all the Law and the Prophets.”  While the Pharisees were gathered
together, Jesus asked them, “saying, “What do you think about the Christ? Whose Son is He?”
They said to Him, “The Son of David.” #He said to them, “How then does David in the Spirit
call Him ‘Lord,” saying:* ‘The LoRrD said to my Lord,“Sit at My right hand, Till I make Your
enemies Your footstool” ’? #If David then calls Him ‘Lord,” how is He his Son?”’ ¥ And no one
was able to answer Him a word, nor from that day on did anyone dare question Him anymore.

[IPUYACHUMN,

“ Xpamnite ['ocnioza 3 Hebec, XBajiTh HOro B HEO1.”

“ B mam’aTb BiuHY OyJe npaBeaHuk. JIuxoi ciaBu BiH He yOOiThCs. Anmrys.”

COMMUNION VERSE:

“ Praise the Lord from the heavens, praise Him in the highest.”

“ The righteous man shall be in everlasting remembrance. He shall not fear evil tidings.
Alleluia.”



